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A „forradalmár-püspök.”
itt járt már megint.
Ö, a székesfehérvári csoda, aki min­

denek szerint nagy, sőt többek szerint a 
legnagyobb, vagyis a Legnagyobb,

Hogy miért járt itt: jól tudja mindenki. 
A meghívottak és a mellőzöttek egyaránt. 
Most azon a mulatságon, amelyet konfe­
renciának kereszteltek el, csak a kiválasz­
tottak vehettek részt. A táncterembe csu­
pán a meghívók előmutatása mellett lehe­
tett belépni.

Szóval : zártkörű, szigorúan zártkörű 
társaság szórakozott, vagyis hallgatott.

Es a püspök ur beszélt. És mást som 
tett, csak beszélt, beszélt.

És tovább beszélt . . .

Egyebütt foglalkozunk azzal, amit a 
nagyhírű főpap mondott. Ehelyütt csupán 
egy érdekes kérdést szeretnénk tisztázni.

Azt, hogy mennyiben forradalmár, vagy 
— mint sokan lelkesedéssel vegyes cso­
dálkozással konstatálják róla — mennyi­
ben .szocialista a püspök ur.

Mert forradalmárnak, szocialistának íté­
lik őt. Persze : azok, akik mindentől, ami 
forradalom és mindentől, ami szocializmus, 
szent borzalommal fordulnak el. Akik a ma 
nagy gazdasági forradalmának nem tudnak 
a mélyére tekinteni, akik csak a szemnek 
nem mindig kellemes külsőségeket látják, 
de a lényegből nem kapiskálnak semmit.

Ezek a jó emberek ítélik az aranyszáju 
püspököt forradalmárnak, szocialistának.

Fölvetjük hát mi is a kérdést: meny­
nyiben forradalmár és mennyiben szocia­
lista hát a székesfehérvári mézesmadzag- 
nagygyáros?

És meg is felelünk reá menten, hogy 
Sl<‘inenngiben, épen.seggel semennyiben.

j Mi a szocializmus ?
I Az a törekvés, amely azt célozza, hogy 
j a természet szerint is mindenben egyenlő 
' emberek a nagy társadalomban is mint 
I teljesen egyenlőek foglaljanak helyet : a 
I mely megakarja szüntetni azt az állapotot, 

hogy bizonyos előjogok birtokában egye­
sek vagy tömegek mások rovására érvé­
nyesüljenek s végül amely a munkát, mint 
egyetlen komoly értéket kívánja a társa­
dalmi és gazdasági élet alapjává tenni.

Ki hát a szocialista f
Az, aki mindazt, amit fenne!)!.) a szo­

cializmusról elmondottunk, őszintén, becsü­
letesen, öntudatosan akarja, aki minden 
erejével küzd minden ellen, ami. előjog s 
ami nem a munka mindenhatóságának el- 
ösmérését célozza.

Es e definíciók után fölvetjük a kér­
dést: szocialistá é az aram/szájú püs­
pök f Óhajtja-e ő a teljes egyenlőséget, 
és különösen óhajtja-e az előjogok eltör­
lését ?

ügy érezzük : nincs ember, aki erre 
igennel merészelne felelni.

Hát miért hiszik mégis az aranyszáju- 
ról, hogy szocialista ?

Megmondjuk.

A székesfehérvári apostol okos ember 
Es mint ilyen, észrevette, hogy az egyház 
tekintélye rohamosan sülyed.

Megtalálta ennek az okát is — az em­
berek fölvilágosultságábaií. És menten kész 
volt a terv. Vissza kell taszítani az embe­
reket; a sötétségbe és az egyház hatalma 
régi fényében tündököl ismét.

Hogy ez a visszataszitás a régi fegy­
verekkel bajosan fog menni, azt okosan 
sejtette a püspök ur. llát szaporította az 
öreg arzenál fringiáit és vájjon találhatott

volna-e hatásosabb uj fegyvert, mint a 
forradalmi és szocialista isii jelszavakat. 
Ezek ma népszerűek, hát hozzájuk folya­
modott az eszes reverendissime.

és tette ezt azért, semmi egyébért, 
hogy a veszendőnek indult egyházi hatal­
mat, amely alatt ezredeken át nyögött a 
világ, megmentse, föltámassza.

A naivak fölülnek a hangzatos, kemény 
frázisoknak, s nem látják mögöttük az 
alattomos célt. A nyitott szemmel járók 
azonban mosolyognak s hagyják : hadd be­
széljen a püspök ur.

Hiszen alapjában olyan ártatlan játék 
az, hogyha egy püspök csak beszél, beszél.

És tovább beszél . . .
__________________________(I.)

Már csak rövid ideig tart a
Hatóságilag engedélyezett

végeladás
Singer Sándor divatiizlstében

Arad, Andrássy-tér 16.

Mesés oltsd árban lehel beszerezni:
Tavaszi ruha és Costüm kelméket. 

Divatos selyem ruha vásznakat.
Delén és jól mosható Crettonokat.

Fekete és színes napernyőket.
Fehér és színes angol Blousokat. 
Szőnyeg, függöny és ágyteritöket.

Arad, Andrássy-tér 16.
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f\ Lloyd elnökválsága.
Szenzációs meglepetés.

Ki lesz az uj elnök ?

Gyermelkocsik

— A Hétfő riportja. —

Ha hitek akarnánk lenni az Aradon ural 
kodó tónushoz, azt kellene mondanunk, hogy 
uóhát ez még nem volt itt. Mert olyan bájosan, 
meglepően, szenzációstul kellemetlen dolog, mint 
amilyen ma Aradon, a Lloyd kebelében meg­
esett, még a mi ritkaságokban gazdag váro­
sunkban sem fordult elő.

A részleteket itt adjuk híven:
Tudvalevőleg az aradi Lloyd érdemes el­

nöke : Bing Vilmos a napokban lemondott álla­
sáról. A társas g tagjai, mivel látták, hogy az 
elnök lemondása végleges, uj elnököt kerestek, 
ami nem volt nehéz munka. Szinte huszonnégy 
óra alatt meg volt a megállapodás, hogy Bing 
Vilmos örökét Leopold Zsigmonddal töltik be, 
aki a Lloyd legnépszerűbb tagjainak egyike.

Áai a tagok terveznek, a véletlen végez, 
amint azt az alábbi ábra mutatja. Tegnap dél­
előtt ugyanis összejött a Lloydnak csaknem 
egész választmánya, hogy néhány formaságon 
essenek keresztül. Először is Bing Vilmost ke­
resték föl, akit a deputáció nevében arra kért 
T ajda István dr., hogy másítsa meg elhatáro­
zását, s térjen vissza az elnöki székbe. Bing 
ragaszkodott elhatározásához, mire egy igazán 
udvariassági tény következett. A deputáció tag­
jai fölkeresték Éles Ármint, a Lloyd alelnökét, 
hogy formaságból fölajánlják neki az elnöksé­
get, meglővén győződve, hogy ezt Éles annál 
kevésbé fogadhatja el, mert hiszen már egy 
napilap is szellőztette, hogy kit akar elnökül a 
Lloyd.

A szónok itt is Vajda István dr. volt. Ami­
kor befejezte a mondókáját, Éles Ármin meg­
hatóban jelentette ki a kövőtkezőket :

— Tisztelt uraim, én ugyan hajlott koromra 
való tekintettel, még az alelnökségről is le 
akartam mondani, de ennek az általánosan é* 
lelkesen megnyilvánult bizalomnak nem állhatok 
ellent s az elnökséget elfogadom.

Ami ezután következett, az egyszerűen le 
ihatatlan. Beszélhetnénk elképedt arcokról, gyö­
keret vert lábakról, de fölösleges. A fantáziával 
rendszeresen megáldott olvasó bizonyára élénk 
képet alkot magának a jelenetről.

Oiz-posz: a Lloydnak van elnöke s ez 
nagyobb baj, mintha nem volna. De úgy hírlik : 
nem sokáig lesz. Ha a helyzet önmagától nem 
tisztázódik, a véletleu-csinálta elnöknek a leg­
első közgyűlésén bizalmatlanságot szavaznak.

így hírlik. De erre bizonyára nem fog sor 
kerülni.
noaannDnonnnmacmonnannaan

a legmodernebb 
dúsan felszerelt 
könyv-kereske­
dés

(Szabadság-tér 12. sz.)
óriási választékban

kaphatók.
Az ára* rendkívül olcsőak.

5 forinttól 50 fonottig.
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A Magyar Benoid-gáz r.-t.
közgyűlése.

Weisz Leó
ARAD, Minorita-palota.

“ ZEPLÍR ÉS HÍJFOLTOK ELLEN

— A Hétfő riportja. —

Nagyszámú részvényes érdeklődése mellett 
tartotta meg a „Magyar Benoid-gáz r. t. Hl 
évi rendes küzgyülését e hó 18-án az Aesev. 
gyűlésiemében.

Sármezey elnök üdvözölte a megjelenteket, 
megállapítva határozatképességet. A jegyzőkönyv 
vezetésére Man'll Vilmos dr. társasági ügyészt, 
ennek hitelesítésére pedig Mez°y Andor és 
Goldschmidt Sándor részvényeseket kérte . fel.

Ezután Lészag Ottó vezérigazgató terjesz­
tette elő a következő igazgatósági jelentést:

Igen tisztelt közgyűlés.
Az elmúlt év nem nevezhető jó üzleti év­

nek, mert az iparvállalatok nagy része vagy 
korlátolni volt kénytelen vagy pedig csak 2ö— 
30 százalékkal kisebb forgalmat volt képes el­
érni s igy annál örvendetesebb, hogy mi a for­
galom emelkedéséről számolhatunk be, mert az 
előző évi 330,000 korona forgalommal szemben 
1908. évben a befutott megrendelések összege 
368000 koronát tesz ki. A mérleg összeállítá­
sánál a legnagyobb frigorozitással jártunk el. 
Budapesti kirendeltségünk ez évben is szépen 

: működött.
Örömmel adhatunk hirt Benőid világítási 

rendszerünk újabb tökéletesítéséről, amennyiben 
sikerült a Benoidra is olyan lefeleégőket alkal­
mazni, melyek a villamvilágitást nemcsak inten­
zitásban és olcsóságban múlják fölül, hanem 
sokkal szebb dekoratio hatással bírnak. Az el­
múlt év folyamán 80000 korona értékben sike­
rült Marosludas községgel Benoid-világitásra a 
szerződést megkötni és reméljük, hogy Maros­
ludas község példáját más községek is követni 
fogják. Bosznia és Herczegovinába az elmúlt 
évben mintegy G0l>0 korona értékben exportál­
tunk s reméljük, hogy a jövő közgyűlésen 
nagyobb üzletkötésekről az annektált tartomá­
nyokban számolhatunk be.

Vidéki birtokos megrendelőink ismételt óha­
jának eleget téve, elhatároztuk, hogy vízveze­
tékek berendező ét is vállaljuk. Ez által az e 
téren is szakképzett műszaki közegeink jobb 
kihasználását érjük el s egyúttal nagyobb for­
galmat, miáltal vállalatunk rentabilitása emel­
kedni fog.

A zárszámadások és a felügyelő bizottság 
jelentésének felolvasása után a közgyűlés el­
határozta. hogy a'juutatkozó 94,259 kor 99 fill. 
nyereségből a részvénytőkét 5 százalék oszta­
lékban részesíti, mely osztalék az „ Arad-Csanádi 
Gazdasági Takarékpénztárnál" és az „Aradme- 
gyei Takarékpénztárnál“ vehető fel. Elhatározta 
továbbá a tartalékalapnak ezer koronával való 
rendkívüli dotálását, mig lű73 kor. 39 fill, uj 
üzleti számlára vitetik át.

A részvényesek nevében Kneffel Károly 
fejezte ki elismerését az igazgatóságnak, agilis 
vezérigazgatónak, felügyelő bizottságnak és a 
tisztviselői karnak, akik az általános rossz üzleti 
viszonyok dacára, oly meglepően szép eredményt 
értek el.

A közgyűlés ezután újra megválasztotta az 
eddigi igazgatóságot és felügyelő bizottságot, 
majd az alapszabályok 2., 24. és 22-ik para­
grafusainak módosítása után lelkes hangulatban
véget ért.

Uj harisnyakötő de
Van szerencsém köztudomásra 
hozni, hogy Aradon Batthyány- 
utca 14. sz. alatt, (Török-ház) 
teljesen uj gépétekéi felszerelve

harisnyakötődét
nyi ottani, ahol e szakmába vágó 
minden munkát a legponto­
sabban, 24 óra alatt készítek.

Levélben szives megkeresésekre házhoz megyek.
Becses megrendelését kérve, maradtam 

kiváló tisztelettel
Molnár Kálmánná.

nnnnnnnnnnnnmnnnnnnnnnnnn
A Breuer-féle

ii

az egyedüli szer, amelyet hygienicus szempontból 
minden gallért hordó férfi saját kényelméért a 
legs ívesebben használ. A használatban ki rej­
tőzött gallér viselése tudvalevőleg az ember 
egész nyakát feldörzsöli, sőt ki is sebzi, a mihez 
ha egy kis tisztátalanság kerül, sokszor hóna­
pokig eltartó orvosi gyógykezelést igényel és 
ez jóval költségesebb, minta Breuer-féle „Cár 
naubin“ amely teljesen ártalmatlan s olcsó­
sága miatt igen nagy kelendőségnek örvend.

Használata igen egyszerű. A gallér felső 
részén egyszer-kétszer végighuzva a gallért tü­
körsimává teszi.

Ára : 50 fillér.
Kapható :Breuer Fülöp

gyógysxeréeznél, Aradon-
Továbbá minden drogériában és divatára 

üzletekben

használjon eredeti Kárpáti-féle

Benzeetej-Cremet 
Benzoetej-Szappant
nana es

a a a a a

mert ez az egyedüli ideális kéz- és atebőr-finomitó. Pár mp alatt el­
tüntet széptől és mindea bőrtisztállanságokat 6 adag rendelésnél franco. 
Kapható a készítőnél Kárpáti János gyógyszertárában Arad, 
Boros Béni-tér 15. Továbbá droguistáknál és illatszer üzletekben 
Aradon. - Budapesti főraktár Török József gyógyszertára, Király-utca !'-• 
Mást ne használjon és ne fogadjon el csak az eredeti Kárpáti-féle Benzoe« 
tej crémet, ára 1 kor és Benzoetej-Szappant, ára 70 fill 

Utániatoktól óvakodjunk.
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»MIRŐL CSAK SUTTOGNAK,bbbb
*

Három komoly eset.
Az, emberok néha-néha kevésbé léhák, 

mint máskor. Ilyenkor aztán sokmindenben kü­
lönböznek önmagiiktól, még abban is, hogy mi 
érdekli őket legjobban, miről beszélnek egész 
napon át, vagy ha úgy tetszik : miről suttognak.

Az elmúlt héten három esetet is hallottunk 
suttogva továbbítani s csodálatosképeu komoly 
mind a három.

í)o azért érdekesek. Itt jönnek sorra.
I.

Nemrégiben meghalt Aradon egy i'iatalem- 
bcr. A halálhírét meglepetéssel fogadták min­
denütt, mert fiatal és életerős volt.

Egyszerre aztán megindult a suttogás és 
sokait tudták egészen biztos forrásból a követ­
kezőket :

A fiatalember nem halt meg természetes 
halállal, hanem óutjyilkossá lett, mert gyógyitha 
tatlanul beteg volt és mert megakadályozták a 
szülők, hogy azt vehesse el feleségül, akit*akar.

Harmadik okot nem hallottunk, mert az 
öngyilkosságoknak rendszeresen csak ez a két 
okuk van.

Persze: ezek az „okok“ csupán az embe­
rek fantáziáját dicsérik. Mert az ifjú nem lett 
öngyilkossá. Régi kínos betegség vitte a sírba s 
bár a suttogok nagyrésze tud erről, még is ér­
dekesebb, ha kombinálnak.

II.
Egy érdekes múlttal biró, ismert előkelő 

aradi úrasszonyról esett sok szó mostanság. 
Komoly szavak voltak, mert hiszen halálesetek­
kel kapcsolatban ejtették ki azokat.

Idegenben, távol tőlünk halt meg egy ér­
dekes aradi ember. É i a dolgok mélyén kutatók 
a hir hallatára menten felsóhajtottak :

— Szegény asszony. Vájjon küld koszorút 
a koporsójára ? És igy tovább.

Néhány nap múlva aztán meghalt Aradon 
egy fiatalember. Es a mélyenlátók ismét felsó­
hajtottak :

— Szegény asszony! Köze volt ehhez is.
Persze: más kérdés, mennyi alapja, ko­

moly alapja ven e szánakozó sóhajoknak. Az 
emberekre azonban nem ez a fontos. Hanem az, 
hogy érdekes kombinációkat fűzzenek érdekes 
emberekhez

Az a szépasszony pedig igen érdekes asz- 
szony. Hát a jóemberek kombinálnak kombinál­
nak.

III.
Egyszerű kávéházi kiszólásnak csaknem 

egészen komoly következménye lett a minap.
A kávéház egyik ablakában többen ültek s 
nézték a járókelőket.

— Ki az? — kérdi hirtelen az egyik, egy 
arra elhaladt csinos asszonyra gondolva.

— AC-né, — feleli valaki.
— Cakugyan ? Hátulról egész tisztességes­

nek látszik.
így fejezte be a beszélgetést a csípős 

nyelvű érdeklődő, a másik ur azonban, akit 
ugyancsak éles nyelvéről ismernek mindenfelé, 
nem hagyta annyiban.

fe. \ *■ Wt 3
” Ostoba, férfiatlan megjegyzés. Ezt az 

asszonyt mindenki gyanúsítja és senki sem tud 
róla semmit.

A kemény kifakadásnak parázs-vita folyta 
tása lett, ahol nagynehezen elsimultak a dől 
gok s nem került párbajra a sor

Szokatlan s ezért szívesen jegyezzük föl 
hogy c székáréban az asszony védelmezője 
győzött.

oaaoöűOOO0OOO000000000000

Merénylet
a városi vízvezeték ellen.

Polgármesteri segédlettel.

Kútba esett ezresek.1
A I Iétf6 riportja.

Tegnap délután utazott Varja.fi.sy La­
jos dr. Budapestre. Állítólag azért,' hogy 
a minisztériumokban fölhalmozódott elin­
tézetlen ügyeket megsürgesse.

Ennyit vallott be ő.
Mi ellenben eláruljuk, hogy főleg a 

Westinghouse-társaságban elfoglalt igazga­
tósági állása készteti oly gyakran a gyors­
vonat használatára. Sürgős volt az utazás, 
mert készülnie kell a tisztelt társaságnak 
a kitörő viharok ellen való védekezésre. 
A polgármester szomorú jelentést fog az 
igazgatósági ülés elé terjeszteni, mely cso­
dálkozva fogja tudomásul venni, hogy az 
aradiak sokkal hamarabb beleláttak az 
ügyesen kevert kártyákba, mintsem ők azt 
hitték. Elfogja mondani a polgármester, 
hogy az aradi polgárság gyorsan józan0- 
dott ki és készül a nagy leszámolásra.

A társaság által benyújtott építkezési 
tervek kinyitották azok szemét is, akik a 
gyáralapitás dicshimnuszaitól elvakitva el­
lőtték, hogy a társaság Aradon tényleg 
gyárat akar építeni. Most már tudják, hogy 
egy kisméretű javítóműhelynél egyéb nem 
készül, amely már méreteinél fogva is 
matematikai csalhatatlansággal bizonyítja 
azt, hogy két millió korona alaptőke ab 
ban kamatozólag nem lesz gyümölcsöztet- 
hető. Meg fogja súgni a polgármester az 
aradiak naivitásán mulató gründolóknak, 
hogy ő már gondoskodik arról a tizen­
hatezer koronáról, melyet a város a maga 
részesedése folytán vészit. Zseniális trük­
köt talált ki a veszteség pótlására. Egé­
szen uj valami

Emelni fonják a pótadót.
De viszont zsebre fogja rakni igazgató 

társainak hálás elismerését, amiért gyár- 
alapitási lázában megfeledkezik arról, hogy 
elsősorban Arad polgármestere is csak 
azután bűzkocsi-gyáros, aki az első kínál­
kozó alkalommal félretette nagyhangú frá­
zisait a „becsületes inkompatibilitás “ -ról 
és áldozatul dobta a város vizét, ezzel 
egészségét a társaság érdekeinek.

Nem akarunk a tatabányai rettentő tí­

fuszjárványra hivatkozni, melyet kutak fer­
tőzése okozott, csak intő például állítjuk 
mindazok 1 lé, akik a Westinghouse-társaság 
telepengedélyezésénél szóval bírnak és fi 
gyoírneztetjük őket arra a súlyos felelős­
ségre, mellyel a város lakosságával szem­
ben tartoznak.

A társaság, amely müholytelepén nem 
a magasba, hanem a mélyre tör, — mert 
nőm gyárkómónyt épít, hanem artézi ku­
tat fúr, — kivételes jogokat élvez Ara­
don Várj áss n Lajos polgármester, első­
fokú vízjogi hatóság, büzkocsigyár igaz- 
gatósági tag jóvoltából. A telepengedé­
lyezési tárgyalás alkalmával Mánál Vil­
mos dr. figyelmeztette Sarlót Domokos 
főkapitányt arra, hogy a kútfúráshoz viz- 
jogi engedély kérendő, mert a kút fúrá­
sakor átüthetik a szigetelő rétegeket és 
megfertőzhetik a. vízvezetéket, de más­
részt kötelessége a hatóságnak gondos­
kodni arról is, hogy a gyár szükséglete 
által esetleg a város lakossága vízhiányt 
ne szenvedjen. Ez a vízjogi hatóság jog­
körébe tartozik, aki az engedélyezési ok­
iratban megóvhatja a város érdekeit, ki- 
roöndva azt, hogy amennyiben a kút akár 
minőségileg, akár mennyiségileg befolyá­
solva a vízfogyasztást, a kút elzárandó. 
Van erre precedens: az államvasutak 
k utjai.

A telepengedélyezési jegyzőkönyvbe 
nem vették be Mandl Vilmos dr. figyel­
meztetéséi. Hogy mért, azt nem nehéz 
kitalálni.

Ezzel log eldicsekedni Várj assy pol­
gármester Btidapesten és rakja majd 
zsebre <igazgatótársai hálás elismerését, 
akiknek kedviért sürgő és kivételes épít­
kezési engedélyt ad még a telepengedé­
lyezési eljárás befezte előtt. Ő, a „becsü­
letes inkompatibilitás“ frázisának lovagja, 
aki nem törődik azzal, hogy esetleg meg­
fertőzik a város vizét, — ő, a vízjogi ha­
tóság, Arad polgármestere, a büzkocsigyár 
igazgatósági tagja.

Halálozás.
Sulyos csapás érte Antal Benn Neuman 

gyári tisztviselőt. Testvérbátyja Antal János, a 
a bécsi Union-ba k szóra,jevói fiókjának tiszt­
viselője 36 éves korában meghalt.
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Ritka alkalom! A képvásárlás csodája!
Tullialmozott raktár miatt egy eredeti művészi

karrikatura hat koronától feljebb.
Egy művészi

pasztell tíz koronától feljebb.
—....... Ritka alkalom ! .........

Kaphatók :

Weisz Leó
állandó képkicllitásán. (Minorita-; alota.)

Engelhardt-féle Chasalla cipők egyedüli elárusító helye.

Weinberger János elsőrendű cipőáruházában,
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lÖVENDÖ.

Unitárius elmélkedések
Prohászka-püspök után.

Rendkívül érdekes az összeliasunlitás a 
forradalmárositott szocialista püspök hitelvei 
és az unitárius vallás filozófiai tartalma 
között. A nálunk „sikereket arató" „forra­
dalmár“ konferenciának alkalmából kaptuk 
ez alábbi nagyórdekü sorokat és a termé­
szettudományokkal való szoros rokonságuk 
miatt e rovatban adjuk közre — sorozatosan.

Mottó : „Az igazságot keresem ón, meW 
egy embernek se vált még ká­
vára, do kárára válik az, ha 
tudatlanságához óa tévedéseihez 
makacsul ragaszkodik !“

Marcus Aurelius.

„Minden felvilágosodott ember feltétlenül 
istentagadó, de mindazonáltal — egyetlen fol- 
világosodott ember se igazán istentagadó!"

Ha az „Isten“ szóhoz egy felettünk trónoló 
sémiéi -nek, egy lélekkel, akarattal stb. bíró és 
bennünket és a világot kénye-kedve szerint rán­
gató nagynrnak fogalma kapcsolódik, akkor 
mindnyájan „isteutagadók1* kell, hogy legyünk.

De ha gyűjtő névvel „Isten11-nek nevezzük 
magát a természetet, a világot, az abban do­
mináló erőket, az anyagot mozgató örök őserő­
ket, a ható erők összeségét és azon jó impul­
zusokat, mely az ember értelmében ét akara­
tában az összes előnyös elváltozásokat és moz­
gásokat létesíti, avagy a nagy oki és okozati 
törvényt, a kohéziót és gravitációt, akkor egy 
gondolkozó ember se állíthatja, hogy ő „isten­
tagadómert azt, hogy természet, őserő, hogy 
világot rendbeutartó kohézió és centrifugál és 
centripetal törekvés létezik, azt tagadni merő 
abszurdum.

Lényegtelen dolog, hogy ezen nevezetteket 
minő gyűjtő fogalommal jelöljük. Vannak, kik 
irtóznak azon név használatától, melyet a sötét 
emberi malicia gonosz értelemtévesztésre hasz 
uált föl, de hisz jól tudjuk, hogy ez nem azt 
jelenti, mintha azon név volna rossz, hanem 
azok voltak gonosszak, kik e magasztos név­
vel visszaéltek, hogy azt fogalomtévesztésr, 
aljas buzdításra használják.

Az uj név bevezetése helyett sokkal elő­
nyösebb törekvés e névnek megtartása, de he­
lyes értelmezésében és megtisztítva minden hoz­
zátapasztott téves képzettől. Azok az igazi bű­
nösök „Isién nevének hiába való vétele1' áltál, kik e 
magasztos nmet elég merészek voltak a butítás 
eszközévé alacsony itani.

Ha testrészünk beteg, az orvos kísérletet 
tesz a betegség, pl. a fekély eltávolítására és 
csak ha ez semmikép se sikerül, akkor ampu­
tálja, távolítja el a testrészt.

Miért távolitsunk mi el megfelelő jó fogal­
mat, melyet egészségessé és használhatóvá bírunk 
még tenni ?

így a siker sokkal biztosabb és nagyobb.
Ha egy, csak kis pietizmussal biró ember­

nek azt mondjuk, hogy: nincs Isten, pláne, ha
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még gyalázznk is előtte a nevet, vagy ránk tá­
mad és elver, vagy ha gyengébbnek érzi 
magát, megvetéssel fordul el és „gonosz ö dögi 
beszédünk elől újból a miszticizmus butitó kar­
jaiba menekül, — de ha megmagyarázzuk neki, 
hogy az az Isten nem olyan, mint te kép/eled, 
hanem az Isten tmni más, mint oz és ez . . . 
akii r megh Ugatja beszédünket, sít meyis szivein 

A detektív is rablóruhákban férkőzik a 
rablók társas gába: az ellenség köze is csellel 
és hasonló állruhával könnyebb bejutni,
az őrültnek se lehet konokul ellensze­
gülni. hanem neki tetszetős módon kell köze- 

I ledn hozzá; igy kell bánni a félrevezetett em- 
lerr is, akit kijézanitaui akarunk.

Amint tett a gonosz miszticizmus az Isten 
fogalmával, ép úgy tett Krisztussal is, kinek 
legderekabb tanításait és törekvéseit félrema­
gyarázta és hasonló módon a uyiigöző butítás 
eszközévé siilyesztette.

Ami a Krisztus alakjának tiszteletreméltó­
ságát illeti, ki ‘tagadhatja, hogy ha tisztelet il­
let meg egy Sorra test, egy Kolombust, 
egy Darvint, Kepplcrt, vagy egy Marxot, 
miért ne illetné meg ép olyan tisztelet Krisz­
tust is, sőt legfóképen a szociáldemokrácia ré­
széről, kiknek úttörője, gazdasági nagy refor­
mátora és legtisztább socialis törekvéseinek vér­
tanúja volt ? Nagy szellemének hatása alatt álló 
tan tványai oly enthuziázmusba jöttek az ő gyö­
nyörű elveinek hallatára és nyugodt, halálmeg­
vető elszánt viselkedésének láttára, hogy a 
zsidó nép gondolatvilágában élő Messiás-eszme 
hősévé akarván őt emelni, Írtak róla csodákat 
és mindenfélét feláldoztak azon eszmének, hogy 
őt emberfeletti világításba helyezzék minden 
oldalról.

Pedig maga Krisztus az, aki habár minden 
tekintetben korának gyermeke volt, — mégis 
félemelkedett egy tisztábban látó világnézetre és 
megakarta váltani a világot és meg is váltotta 
a zsidó farizeizmus butitó bilincseiből, a bősz 
szilvágy dühétől, az által, hogy a megbocsájtást 
és ellenség szeretetét tanította, megváltotta az 
anyagiakban tuizott elnteriilésnek és a vagyon­
ért ölni, lopni, is kész kapzsiságnak átkától 
stb.

De legbrutálisabb félreismerje Krisz­
tusnak, az, aki ezt mondja róla, hogy ő tu­
dományos haladásnak ellensége volt és a ma- 
radiságot pártolta.

Hisz ő mondotta, hogy : „Legyetek töké­
letesek, miként a ti mennyei Atyátok (az esz­
ményetek !) is tökéletes“.

Más szóval : Haladj, kutass, tanulj, hogy 
te is meg bird tenni, amit a természet (Isten 
megtesz !

A természet dörgéseket és villámokat pro­
dukál, ad hideget, meleget, jeget stb.

Ezt az előre törtet,ést, a pozitív tudomá­
nyok fejlesztése által már el is értük, fizikai 
laboratóriumunkban, kicsiben mi is megcsinál­
juk a villámot, a szivárványt, jeget állítunk 
elő és ki tudja még mennyi mindent fogunk 
tudni megcsinálni, lm követjük a mi nagy Ta- 

1 uitónk parancsát és akarunk tökéletesedni.
Azt is Krisztus mondta, hogy : „ntindene-
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két kutassatok földön és föld felett.“ Mond­
hatja c valaki még erre is, hogy kutatni, ha­
ladni ttom kötelesség:

„Ismerd meg magadat és az Istent!“
Istent, vagyis a természetet és annak tör­

vényeit pedig megismerjük a mdhcmalika 
kémia, fizika, természetr ajz, csillagászat, szó­
val a módszeres tudományok és azok pozitív 
vívmányainak f/használása állal, magunkat pe­
dig a boncterein és a filizof'ia által s ép ezért 
nem, hogy bűn volna ezekkel foglalkozni, de 
épen azért is kötelesség, mert Krisztust akut­
juk követni és az ó utasításai szerint élni.

noBnnnonononninnnnnnoaiionn

Az uj Jézus-magyarázó.
Glosszák Prohászka konferenciáihoz.

—■ A Hétfő riportja. —

A jézusi tanításokat Írásba foglaló örö­
kösök az evangélisták naiv halászemberek vol­
tak s az a történelmi ténymegállapítás immár 
minden kétségen felül áll, hogy a jézusi téte­
lek a j hiszemü'ha nisi'ások özönvizébe túladtak, 
sőt a nagy tanítások száj beli hagyományainak 
revizoráról : Máté evangélistáról, a római kato­
likus anyaszentegyháznak e legkedvesebb cs lcg- 
becsültebb apostola ól még az is bebizonyoso­
dott, hogy később még ezeket a jóhiszeműen meg­
hamisított hagyományokat is hamisította, hogy az­
tán a jézus halála után százötven, kétszázesztendő­
vel keletkezett és a vagyonközösség alapján fel­
épült komiinisztikus szektáknak tisztán proletár 
szervezetébe a vagyonuk birtokában maiadé 
gazdagok is beesempészkedhessenek.

Ezeknek a hamisító Mátéknak vaunak tör­
ténelmi leszármazottaik. S hogy a hamisítások 
folytonossága meg ne szakadjon, a Máté meg­
kezdette hamisítást, folytatta az egyház s nap­
jainkban betetőzik, Máté egyenes leszármazot­
tai : a vallási dogmákat revízió alá fogó 
Prohászka Ottokárok.

És ezek már nem naiv halászok. Ezeknek 
ragyogó a dialektikájuk s tudatosan bükien- 
cező a logikájuk. Fegyvertárunk a művészi ha­
táskeltés arzenáljában öltözködik. Prohászka 
előadásait kisérni a fájdalmas nyilallások soro­
zata. Tudomá yos ismereteinkben mindunta­
lan sebet ütnek a frázisai, mert tudjuk és lát­
juk, hogy a hallgatósága képtelen az ő logi­
kai, bukfenceit és tudományos rablókalando 
zásait a fegyelmezett monista világszemlélet 
éles kritikájával kísérni. Es Prohászka a hall­
gatóságának éltből a kritikátlanságából meríti 
erejét. Kísértsük meg ideszögezni néhány u 
jelentését. ,(l

— A lélek, — úgymond a „forradalmi 
szellemű „reformátoru-püspök, — csak ott ta 
lálja föl magát, ahol lélekkel áll szemközt. Ezt 
a lelket csak lélekkel lehet látni s csak az lat 
hat lelket, akinek lelke vau ...

íme a könnyű fajsúlyú, a légies kin}hal 
koztatásoknak, a metafizikai bombasztoknak hoz 
záférhetetlenül sekély és tartalmatlan prototi 
pusa. Az önmagába visszafutó semmi ellen • sa
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KÖLCSÖNÖKET 4 százalék tőrzskamattai földbirtokra és bér- 
bátrakra a becsérték legmagasabb hányadig roiva 
- ................  alatt kieszközöl: 1 —--------
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nagy tinmegtagadúsf.iil lőhet hadakozni. És a 
hadakozás egyet jelent a magánk tudományos 
ismereteinek alábecsiilósévol és prostitnálásá- 
val. Kégi csalóka módszer, hogy a mételyh.ntö ha­
misítók megállapitottnak, sngg-rálnak a tudo­
mány által elvetett dolgokat. S ezt a forvada 
mositott katolikus püspök nagyon jól tudja, 
mert később siet kijelenteni, hogy:

— Ne keressük Öt az ésszel, mert annak 
f'ölfoghatatlan, hideg, misztikus . . .

Hanem higyjiink vakon, kritika nélkül, ér­
telmi erőnk keresztrefeszitésével! Pompás virága 
a vallási dogmatizmusnak !

— Ha az ember a reményét, „megqyösö lé­
sét“ (!) fÖltoszi istenre, ez a hit. Nem eszmék­
kel, világnézetekkel dolgozunk, de megvagyunk 
,/lyözörtve“ az általunk hirdetett igék valósá­
gáról . . .

íme a legvakmerőbb s a leglogikátlanabb 
hazárdjáték a hallgatóság naiv kulturátlausá- 
gával. Az ilyen rethori cigánykereket igazán 
kőbe kéne vésni. Prohászka- terminológiával 
szólva, ez a monditás a „magtalanság jegyében 
fogautatott“ és csak is a püspöki méltóság, 
tekintély nyikorog benne. És ezzel, vagy eh­
hez hasonló bugyborékoló Káosszal iparkodik a 
marxista-szociálista püspök a lelkeket, hizlalni, 
tömni, — hízott libákká tömni és akolba te­
relni. Vannak ebben a boszorkánykonyhán főtt 
csudálatos kotyvalékban lábatörött eszmék, ki­
ficamodott gondolatok, szárny aszegett témák, 
derékben roppant ötletek, bohócsipkát csörgető 
tudományos tételek, nyakon öntve az értelmet­
lenség siirii ködhomályával. Es ez a ködhö- 
mály a generálsaft minden előadáson. Es ezt 
nevezi az aranyszavu apóstól az élet é tökeinek, 
mert:

A sovány valóság, — úgymond, — az em­
bert csak elégedetlenné teszi . . .

Da liegt der Hund begraben ! (Azért kell 
hát az egyház szerény szolgáinak zsíros stallum !) 
Megelégedést kell prédikálni, méltóságos elvtárs 
ur ! Mert a megelégedés konzerválja a mai tár­
sadalmi rendet, amelyik tudvalevőleg nem túl­
ságosan kedvezőtlen a katolikus klérusnak sem !

— Az istenes élet kizár minden kétséget...
Kizár minden forradalmi elégedetlenséget. 

Es ebben következetesek az egyház szolgái az 
egyház bölcsőkorától fogva. Végig az volt a 
szerepük, hogy a tömegeket minél Intenzivebb 
kizsákmányolásra tegyék alkalmatossá. Az elé­
gedetlenség pedig nem jó prédája a kizsákmá­
nyolásnak.

A méltóságos elvtárs ur azonban úgy lát­
szik, maga is belátja, hogy előadásai nem bír­
ják meg a nagy nyilvánosság súlyát. (Notabene 
katolikus intellcktuso-nah (!) szánja!) Csak sze- 
menszedett hallgatóságnak beszél. Azokban ke 
resi a lelket. Keresheti . . .

G

URÁNIA SZÍNHÁZ.
■imanyi-utoe I. ex. 6*eb»deág-tér wellet!

lal műsor:
1 A tábornok menyasszony a Bohózat 2 A ka 
viostörö. Dráma 3 Az első sétából Komikus 4. 
A méltatlan. Látványosság. 5. A vesztes. Bohózat, 
ti. Zambéri. Természet után. 7 Szituidéi gyermek 

telep. Természet után 8 Az nnokaöe-ics b^jai

Előadás kezdete délután 2 órakor.

Hétfőn és kedden :
Az erdőkerülő fiai.

Dráma. Irta: Victor Sardou, Előadják: az Odeon, 
Vaudeville és Variete tagjai.

Aradon ellopott
mozgósítási tervek.

A honvédség szenzációja.

Megfigyelik a hozásokat.
— A Hétfő riportja. —

A már teljesen lefújt háborús moz­
galmaknak most szenzációja van Aradon. 
Nem kisebb dologról suttognak, mint hogy 
az aradi honvédség birtokában lévő moz­
gósítási tervek egy része eltűnt, még 
pedig oly különös módon, hogy a tolvajt 
vagy tolvajokat csak éppen hogy kutatják, 
de minden komolyabb nyom nélkül.

A honvédgyalogság™ köréből kiszivár­
gott hirck szerint az eltűnt mozgósítási 
tervekkel együtt nagyobb összegű pénz 
is hiányzik s igen valószínűnek tartják, 
hogy a lopást egyazon egyén vagy társa­
ság követhette el.

Nem tudni: mi okból, az aradi hon- 
védkerületi parancsnokság gyanúja a ho­
zásokra irányul, akiknek egy részét ifjú 
török kémeknek tartják, s azt hiszik, hogy 
ezek surrantak be a kaszárnyába s követ­
ték el a lopást.

Amióta a lopás kiderült, a hozásokat 
állandóan megfigyelik s az aradi honvéd 
gyalogsági laktanyában felsőbb rendeletre 
szokatlan inspekció-rendszer lépett életbe. 
Nap-nap után ugyanis, az éjjeli vagy 
hajnali órákban egy tiszt jelenik meg a 
kaszárnyában, hogy ellenőrizze, vájjon a 
bosnyák vagy török hozások nem surran­
nak-e be az éj folyamán s általában hogy 
a tolvajoknak esetleg ilv módon jöjjenek 
a nyomára.

Mindezek a hírek csak igen homályos 
formában kerültek kívül a kaszárnya 
falain s arról, hogy miféle tervek tűntek 
el s hogy mennyi pénz hiányzik pozití­
vumot egyáltalán nem hallani.

így került be Arad a háborús szenzá­
ciókba akkor, amikor már egészen bizo­
nyos, hogy nem lesz háború.

opnnaannnnnnmanannnoaniiDD
Szünidei gyermektelep.

Alig lehet bájosabb megkapóbb képet el­
képzelni. mint az az örömtől repeső gyermek- 
sereg, mely az iskola év végén toldog gondta­
lanságba utrakel, bogy jószivti emberek jóvol­
tából vadregényes vidéken töltse a nyarat, meg­
erősödve térjen vissza az iskola padjaiba. Az 
Uránia színház műsorán szerepel egy ilyen 
kedves mozgófénykép, mely egy francia gyer- 
mekkolonia nyaralását mutatja be. Lányok és 
fiuk tanítók és tanítónők kíséretében s felü­
gyelete alatt töltik a szünidőt. Természetesen 
valamennyi szegénygyermek akiknek nem ada­
tott meg, hogy szüleikkel divatos fürdőhelyeken 
nyaralhassanak, azonban |bizonyára kedvesebb 
emlékekkel térnek haza, mint amazok, akik 
már gyermekkorukban is alig tudnak valaminek 
örülni. A pompás kép a szünidei gyermektelep 
egész életét bemutatja a felkeléstől a lefekvé­
sig. A gyermekek játékait, étkezéseit sétáit 
összes szórakozásait, melyekkel kellemessé te­
szik a gyermekekre az áldásos nyaralást. Az 
Uránia, uj műsora egyébként is bővelkedik ki­
váló látványosságokban amik nagy szórakozásra 
szolgálnak a közönségnek.

Alkalmi vételek és eladások
éhszertársynHUcn. ^== 
arany 6 ezfltfneiOetM
Qeutsch Izidor*

óráé és ékexerésx 10*7

Weitzer János-utca, Minorita-palota.
Zálogeédialák,

xranjf- és ezüst neműek, gyémánt éw 
brilliant tárgyak megvételnek vagy 

más tárgyakra éteseréitetnek. 
TELEFON 438. TELEFON 438.

Korcsmái italKultusz.
A Vereinsmeierei“.

Említettük, liogy Aradvárosának minden 
részében hemzseg a korcsma és minden korcs­
mában nyüzsög a Vereinsmeierei. Az élelmes 
korcsmárosnak első dolga, hogy vagy maga 
„gründoljon“ hol magyar nyelvtcrjesztő-, hol 
gyermekeket felruházó-, hol fillér-, hol szamár­
fülért ilyen is van), hol meg egyik-másik helyi 
nagyságról elnevezett asztaltársaságokat és egye­
sületeket. És elkezdődik az egyesületi élet. A 
tagok szorgalmasan működnek. Járja az „le“ 
(ezt magyarul „Csak fenékig“ !) A pintlovagok, 
a puaterkahősük, a bumzer-leventék neki ber­
zenkednek ésmire az egyesület folyó üyyeil 
elintézik, akkorra az egész társaság hol csöko- 

! lódzik, hol verekszik, hol pedig élteti a hazát.
Ez volna rövidenna „Vereinsmeierei' szati- 

rikus képe. Ennek a sok boritalnak az alján 
azonban^kes rves társadalmi nyavalyák higgad- 
nak meg, mert lássuk csak milyen osztályokból 
rekrutálédnak ezek a „fél literátus“ hadosztá­
lyok. Van benne kishivataluok, kiskereskedő, 
tanító és mindenütt egy-egy kíméletlenül feltö­
rekvő nagyság, rendesen lateincr, vagy maga­
sabb rangú köztisztviselő.

Az a jótékonyság, amit kifejtenek, akár­
hányszor nem egyéb, mint csábitó alkalom a 
jótékonynak nevezett fehér asztalra, dobott fil­
lérek elsikkasztásánál és a napisajtó, amely 
kénytelen előfizető-kultuszt űzni, ezeknek az 
asztaltársaságoknak borgőzős üléseiről komoly 
képpel jobb ügyre érett buzgósággal gyakran 
hasábos tudósításokat közöl, hogy aztán meg­
érlelje a kvaterkahősökben, hogy ők a szent, a 
nagy humanizmus tiszteletreméltó apostolai. 
Ugyancsak a napisajtó rovására írható, hogy 
ezekben a szeszbe fulladozó emberekben meg­
érlelődik az a bit, hogy a társadalmi érvénye­
sülésnek is egyik létrafoka a korhelykedesnek 
minél hősiesebb bírása.

Kendre szedhetnők ennek az elkeresztelt 
és nevén nevezni nem mert italkultuszuak kár­
tevő hatásait, de egyelőre csak a családi életre 
gyakorolt romboló hatásait emeljük ki. A föl­
sorolt osztályok egyeseinek keresete, bízvást 
mondhatjuk, hogy sokkalta kevesebb, semhogy 
a korcsmázás költségeit megbirhatná. Azt pedig 
mindig a család sínyli meg. Hogy mindezeken 
kívül hogy lest a családi otthonban a borgőzö­
sen. részegen, elállatiasodott hazadülöngélő férj. 
családapa vagy családtag, arról a feloaógek és 
az anyák beszélhetnek a nyomtatott betűknél is 
ékesebben
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I. klr. szabadalmazott

borszivattyúk
ée hozzávaló legjobb minőség« gummioső- 
vak legolcsóbb gyári árakoi.

4 azivattyú-heugerből a bor utolsó cseppig ki 
folyik, a azőlómagvak, hősik és egyéb tisztát- 
lanságok azonnal továbbutalunk, ezáltal a 8Xl- 
vüttyc aem romlik és a bort nem ronthatja A 
gépezet jó működéséért 8 évi jótállás (ingyen 
javítás.)

I Tűsei fecskendők
golyó szelepekkel. Községeknek legalkalmasabb
mert homoké i S« sáros viz használatánál sem 
tagadja», meg a szolgálatot. A gép jó működé­
séért 3 évi jótállás (ingyen javítás.) Hozzávaló 
országos egységes csavarok és a legjobb minőség# 
belül gnmmiiozott kendercsövek a legolcsóbb 
Irakon. Kotok

hozzávaló

csövekkel.
óesóbbafe és lob­

bal mint bármely 
bel vagy Külföldi 

gyárban.

Hónig Ottó
ü. kir. szab. tűzi fecskendő és edvattyn-készM
k*«d, Ftákécxy-utoa 27. szám. 

Permetező íavllisaí elleeatisleak.

TELEFON *10. TELEFON 410

„ QHNÍILER JÓZSEF ?
4 szőlővesszö és tpőlőoltvány termelő ABAD, Batthyány-n. 13. 4

► Van szeronoaóm a t, szőlőbirtokos urak szives itt- ► 
4 d( tiltására hozni, hogy ez évi termésemből nagy mennyi- ►
► ségii kiváló szó|> lajtiszta dús gyökérzetü bor cs csemege 4

► p»r szőlőoltwány ~SNB «
úgyszintén szolók pótlására kiválóan^ alkalmas 1 és

^ 2 éves gyökeres Riparia Portalis szőlövessző kerül J
^ eladásra mérsékelt árak mellett. ^
► Bővebb felvilágosítással és árajánlattal szívesen
4 ,sz<)lgál' WinMer József Arad, ^
A tíá3 (Batthyány-u. 13.) ^

► VAVifiViVAnAViVATAATAV*«

Menyasszonyi kelenyyeli,
estélyi és sikál 1 WV

elegáns utcai cipők urak, Hölgyek és 
gyermekek részére nagy választékban

és minden kivitelben«
Valódi orosz bagaria csizmák mérték szerint készíttetnek. — A ’' „. . . . . . .
- - - - - - - cipők egyedüli elárusitása. - Külön olcsó áru észté y, ==

Lányi Marcell
„Kobrák“ cipő-raktárában 8622

Aradon, Atzél Péter-utca 1« sz.
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DICK SAMU
órás- és látszerész

Had, Ándrássy-ter és Weitzer j.-ii. sarkin
Elad és javít mindennemű órákat kéf

évi jótállás mellett, a legolcsóbb árakon.
Raktáron tart mindennemű színházi látcső 

veket a legkülönbözőbb kiállításban, legfino­
mabb lorgnett orrcsiptetők és szemüvegek, arany­
ezüst, nickel és tekeuősbóka csont kerete kben, 
legjobb üvegekkel.

Nagy raktár sűrűségi fokmérőkben, bar 
must és szesz részére, továbbá mindenféle bő 
mérők mindennemű kivitelben. 768$

Szemüvegeit és emtiptetilt -*
orvosi rendelet szerint azonnal késsUettne k

Ml történt óz éjjel ?
Semmi. Csupán kiderült, hogy a Nap nevű 
égitest teljesen fölösleges, mert a

Benőid gázwilágitás
teljesen pótolja. A Benoid-gáz nemcsak a 
legolcsóbb, hanem

Fényt, Hőt, Erőt
mindenütt alkalmazható.

Díjtalan felvilágosítást ad

Magyar Benoid-gáz R.-t. Arad.
Telefon 561,

Budapest, Andrássy-ut 17.
Telefon 28—66.

Telefon 16Z. Telefon 16Z.
Ajánlunk legjobb minőségi!

porosz szalon 
kőszenet

porosz légszesz
nirszenet

»Skooúcs$zenet
Vasaláshoz rostált darabos

böklifaszenet
jutányos árban házhoz szállítok.

Reusz Mór és Fia
Boros Béni-tér ÍZ. 675

Reggel,, délután és este

[Jvunk
ATLANTIKA kávét, 
ATLANTIKA teát 
ATLANTIK;A rummal

mert csak az

ATLANTIKA
kávé, tea, rum speciális üzletben 

kapható
fűszer és illatszer káros szagátél mentes

kávé, tea, rum
A kirakatban működésben látható villanyüzemü 
kávépörkölőnkkel naponta többször friss pörkölés. 

Eladás nagyban és kicsinyben. «37

ATLANTIKA
Kávé és tea behozatal.

Arad, Andrássy-tér 20. Fischer Eliz-paiots.
Városi és megyei telefon 609.

•••ee®eeee#®e®e®ee^se®ee
Negyed órán belül megszünásii m

ÉP ■ f r Ifejfaj
a hírneves

Hozsnyay fejfájás
elleni pastilla.

1 drb. 20 fillér, 6 drb. ára 1 korona.

Páratlan hatású

jyomorerdltó-szer
a Bozsnyay-íéle

Kárpáti jyomoraepp.
Kapható csakis

ROZSnyayflI»0»szertárban

Arad, Szabadság-tár.

Fajtiszta riparia portalis alanyon oltott, elsőrendű dus- 
gyökérzetiibor- és csemegefaju

szőlő-oltvdnyokaf
valamint sima 
és gyökeres

szőlővesz- 
szőket ajánlriparia portalis

elsőrendű minőségben

HÁMORT-GAZDASÁG
SZÖLLO-OLTVÁHV-TELEPE ARAD.

Bővebb felvilágosítással szolgál

Deák Ferenc-utca3. sz. alatt.
tóéi Telefon 229.

>•<

Saját gyártmány : „Napfény“ ezüstszínű kályliatisztitószer, ..Rózsa" 
cipőeréme, „Rózsa" fémtisztitópaszta, „Rózsa" kályhapaszta, mindenféle
börfényesitö mázak és conserválószerek u. m. vaselin, börzsir, nyeregszappan 
patazsir stb.
KV Olcsó árak, szolid és pontos kiszolgálás.

Szives pártfogást kér tisztelettel

Ajánlja nagy raktárát mindennemű fetékárukban, bel-, és külföldi
fónymázakban. ecsetekben stb: stb.

HELYI ÉS MEGYEI TELEFON 387.

A. ARAD

BRAUN N. A.
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HUNGÁRIA“ ARADI PAMUTÁRU-GYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

RészvÉnyjegyzísi felhívás.
A Hungária“ Aradi Pamutáru-gyár részvénytársaság részvényei jegyzése végett 

alólirott alapítók közzé teszik a következő
alapítási tervezetet:

1 A vállalat tárgya textil és más rokontermészetii áruk gyártása és értékesítése egy, 
Hungária" Aradi Pamutárugyár Részvénytársaság czég alatt Aradon alapítandó részvénytár­

saság által, valamint minden oly iparnak üzése, illetve az üzemnek arra való kiterjesztese 
mely a textil-iparral összeköttetésben áll.

2. Az alapítandó részvénytársaság czime és czége:
Magyarul: „Hungária“ Aradi Pamutárugyár Részvénytársaság.
Németül: „Hungária“ Arader Baumwollwarenfabriks Actiengesellschaft.
Franciául: „Hungária", Societé anonyme de manufacture de Colonnades d’Arad.“
3. A társaság és igazgatósága székhelye: Arad.
4. A társaság határozatlan időre alakul.
5. A részvénytőke 2,200.000 K. azaz kétmilliókétszázezer koronában állapíttató meg, 

amely 4400 darab egyenként 500 K., azaz ötszáz korona névértékű, bemutatóra szóló rész­
vényre oszlik.

' 6. Az alakuló közgyűlésig minden jegyzett részvény után névértékének 30%-a, azaz
harmincz százaléka és a III. fokú részvénybélyeg fejében részvényenként 5 korona befize­
tendő. Részvényilleték elengedés esetében ezen czimen befizetett összegek az alapítási költ­
ségek fedezésére fordítandók.

A 30°|0-on felüli befizetések határnapjait és részleteit az alakuló közgyűlésen kineve­
zendő igazgatóság fogja megállapítani és közzétenni.

7. Az alapítók minden ellenérték nélkül átruházzák és átengedik a részvénytársaság­
nak a kereskedelemügyi m. kir. Minister urnák 1908. évi 65.3;>8. és 98.773.- számú leira­
taival a vállalat javára biztosított állami kedvezményeket, szállítási kedvezményeket, a tény­
leg befektetendő tőke 27°!0-ának megfelelő és a 10 évi egyenlő részletben folyósítandó 
készpénz-subventiót; nemkülönben mindazokat a kedvezményeket, melyeket Arad szab. kir. 
város közönsége a vállalatnak biztosított, mindkét hatóság által kikötőit feltételekkel és kö­
telezettségekkel együtt.

Az alapítók fentartják maguknak azt a jogot, hogy az igazgatóságot az első három 
üzleti év tartamára, illetve a harmadik üzleti év zárszámadásait megállapító közgyűlésig ter­
jedő időre kinevezzék.

8. Az aláírások zárhatárideje 1909. évi április hó 26-ik napja bezárólag.
9. Túljegyzés esetén a részvények az aláírók között aránylagosan osztandók fel az 

igazgatóság által, de minden aláírónak egy részvény mindenesetre juttatandó és az alapí­
tók részére az általuk jegyzett teljes részény szám biztosittatik, melyeket átvenni tartoznak.

10. Az alakuló közgyűlés az aláírás zárhatárnapjától számított két hónapon belül össze­
hívandó és erre az aláírók egy Aradon megjelenő hírlapban és külön ajánlott levél utján, 
meg fognak hivatni.

Ha a részvények az aláírási határidő előtt teljesen jegyezve lettek és azokra 30°k) be­
fizetve lett, az alakuló közgyűlés az aláírási zárhatáridő letelte előtt is egybehívható.

11. A részvényekre az aláírások és befizetések Aradon a következő intézeteknél esz- 
közölhetők :

Aradmegyei Takarékpénztár ; 
Arad-ceanádi gazdasági takarék 

pénztár r. t.;
Aradi Első Takarékpénztár ;

Aradi Ipar- és Népbank ;
Aradi Polgári Takarékpénztár r. t.j 
„Victoria“ Takarék- és Hitelintézet r. t.; 
Aradi Központi Takarékpénztár r. t.;

Arad, 1909. évi április hő 4-én.
AZ ALAPÍTÓK :

DEUTSCH IO. és FIA, s. k. HAEFFELE JÁNOS, s. k. NEUMAN TESTVÉREK, s. k
Budapest, gyáros ezé". ________Gebweiler, (Elsüss) pmmitáru gyáros. Arad, gyáros czég.

I:!8i

Nyomatott Zlinazky István és Társa könyvnyomdájában. Aradon.


